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sein du gouvernement, dans les tribunaux ou dans la
presse, en s'imaginant qu'ils mettent ainsi l'État à l'abri
de la population, renient en bloc tout le système [ ...]
C'est lorsqu'ils cachent quelque chose au nom de la
démocratie qu'ils deviennent dangereux.

L'honorable Royce Frith (chef de l'opposition): Hono-
rables sénateurs, j'estime qu'un Canadien aussi admirable que
Bruce Hutchison mérite tout à fait qu'il soit fait mention de
son décès dans le compte rendu des débats du Sénat et que
l'on y fasse l'éloge de sa contribution insigne à la vie
canadienne.
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Je sais que, comme moi, beaucoup de sénateurs ont réservé
une place d'honneur dans leur bibliothèque à deux de ses
livres et je trouve tout à fait indiqué que ce soit le sénateur
Doyle qui ait fait son panégyrique, si je peux m'exprimer
ainsi. Je le remercie de s'être exécuté avec tant d'éloquence et
de façon aussi touchante.

Des voix: Bravo!

L'hon. Raymond J. Perrault: Honorables sénateurs, natif
de la Colombie-Britannique, Bruce Hutchison était une des
voix de la conscience de notre pays; c'était un habitant de la
Colombie-Britannique et, par-dessus tout, un grand Canadien.

J'ai siégé à l'assemblée législative de la Colombie-Britan-
nique durant un certain nombre d'années et, au mur de la tri-
bune de la presse est pendue une photographie du jeune Bruce
Hutchison, à ses premières armes dans le journalisme. Il a vite
acquis une réputation enviable pour sa véracité, pour cette
capacité qu'il avait de s'élever au-dessus des mesquineries
politiques et des banalités afin de s'attacher, dans ses écrits,
aux défis de fond qui se posaient à la Colombie-Britannique
ainsi qu'à l'ensemble du pays. Il Aimait sincèrement sa pro-
vince et son pays.

Bruce Hutchison a en maintes occasions de déménager à
Toronto, Montréal ou même New York. Les offres pleuvaient,
mais il a toujours dit: «Non. Je suis chez-moi en Colombie-
Britannique et je sais que je peux poursuivre mon œuvre de
création et bien vivre dans ma province natale», ce qu'il fit.
Nous étions très fiers de lui.

Pour Bruce Hutchison, son rôle de journaliste n'a jamais
servi de prétexte pour porter atteinte à la réputation de poli-
tiques en déterrant des scandales ou se complaire dans les
racontars. Il était un amant du bien et un observateur perspi-
cace de la nature humaine. La frénésie des points de presse, ce
n'était pas le genre de Bruce Hutchison. Il préférait observer
les faits. Il couchait les faits sur papier, puis, après les avoir
analysés, il exprimait son propre point de vue, en bon Cana-
dien de la Colombie-Britannique.

Il considérait que sa vocation lui imposait la responsabilité
de faire œuvre de bâtisseur, de faire partie d'une équipe de
construction plutôt que d'une équipe de démolition. Il nous
manquera en ce moment de notre histoire où nous cherchons
dans quelle direction au juste nous devons aller en tant que
nation. Je ne sais trop comment, mais j'ai la certitude que,
dans une autre dimension, Bruce Hutchison va nous aider
encore à faire en sorte que notre beau pays reste uni et fort.

Des voix: Bravo!
[Le sénateur Doyle.l

VISITEURS DE MARQUE

LA DÉLÉGATION INTERPARLEMENTAIRE DES PETITES
ANTILLES

Son Honneur le Président suppléant: Je signale aux
honorables sénateurs la présence de visiteurs de marque à
notre tribune. Ce sont des membres de la délégation interpar-
lementaire des Petites Antilles, qui visitent le Canada sous les
auspices de l'Association parlementaire du Commonwealth.
J'ai interrompu les travaux parce qu'ils ont un horaire chargé
et qu'ils risquaient de partir avant que j'aie eu la chance de
leur souhaiter la bienvenue en votre nom.

Parmi les délégués se trouve l'honorable Wilfred St. Clair-
Daniel, qui est président de l'Assemblée législative de Sainte-
Lucie et le plus ancien président du Commonwealth,
l'honorable Ivan Buchanan, président de l'Assemblée natio-
nale de Saint Kitts et l'honorable Montgomery Maule, prési-
dent de l'Assemblée législative de Saint Vincent.

D'autres parlementaires sont également parmi nous
aujourd'hui, soit l'honorable Kenny Lalsingh, député, de
l'Assemblée législative de la Grenade; Mme Ruby Wade-
Bramble, membre du conseil législatif de Montserrat; le séna-
teur Winston LeRoy Inniss, de la Barbade; enfin, l'honorable
Walwyne Brewley, de l'Assemblée législative des îles Vierges
britanniques. M. George Brancker, L.L.B., greffier du Parle-
ment de la Barbade et secrétaire de la délégation, accompagne
le groupe.

Des voix: Bravo!
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Mesdames et messieurks des Petites Antilles, c'est un hon-
neur pour moi de vous souhaiter au nom des honorables séna-
teurs, la bienvenue au Sénat et dans notre pays.

LA CONSTITUTION
LA QUESTION RÉFÉRENDAIRE-LES TACTIQUES DU LEADER

DU GOUVERNMENT

L'honorable Philippe Deane Gigantès: Honorables séna-
teurs, avant que le Président ne réserve un accueil chaleureux
à nos visiteurs à la tribune, nous parlions de quelqu'un qui
sera fort regretté. Je voudrais passer maintenant à quelqu'un
dont les actions sont fort regrettables. Je parle du leader du
gouvernement dans cette Chambre, qui ne semble avoir tiré
aucune leçon de l'expérience de l'Accord du lac Meech, où
ses tactiques brutales ont rendu difficile l'adoption de cet
accord. Hier encore, il tentait d'intimider d'abord le sénateur
Woods, puis moi-même, pour que nous déclarions des choses
que nous avions déjà dites. Il faisait l'autoritaire, se tenant
debout là-bas, comme une sorte de petit maître d'école qui
essaie d'effrayer ses collègues.

Le sénateur Lynch-Staunton: Un pit-bull.

Le sénateur Hastings: Un importun.

Le sénateur Gigantès: Un importun, c'est bien cela. Il n'a
rien appris. Il est l'exécuteur des basses œuvres dans cet
endroit, tout comme l'est Harvey Andre dans l'autre endroit.
Je mentionne Harvey Andre, car il s'est attaqué à un de nos
collègues, le sénateur Hays. Le sénateur Hays a paru à
l'émission Canada AM, disant que cet accord lui posait
quelques difficultés. M. Andre a alors dit: «Eh bien, il était au
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